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ΕΝΙΣΧΥΣΗ 
ΤΩΝ ΨΗΦΙΑΚΩΝ ΔΕΞΙΟΤΗΤΩΝ 

ΚΑΙ ΤΩΝ ΙΚΑΝΟΤΗΤΩΝ 
ΤΩΝ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΩΝ 

ΤΩΝ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΩΝ ΣΤΗΝ ΕΥΡΩΠΗ  

www.biblio-project.eu  
#DigitalBiblio

Website: biblio-project.eu
Facebook: facebook.com/DigitalBiblio

Twitter: twitter.com/digital_biblio
Hashtag: #DigitalBiblio 

Το BIBLIO υλοποιείται από μια κοινοπραξία δέκα οργανισμών από πέντε 
χώρες της ΕΕ: Βέλγιο, Βουλγαρία, Λετονία, Ιταλία και Ελλάδα. Σε συνεργασία 
είναι Δίκτυα Βιβλιοθηκών, Βιβλιοθήκες και Οργανισμοί Αρχείων, Πανεπιστήμια, 
πάροχοι ΕΕΚ και Ευρωπαϊκά Δίκτυα.

Πανεπιστήμιο του Μπάρι Aldo Moro
Τμήμα Ανθρωπιστικών Επιστημών 

Συντονιστής - Ιταλία
www.uniba.it • direzione.disum@uniba.it

Κεντρικό Ινστιτούτο της Ένωσης 
των Ιταλικών Βιβλιοθηκών και των 

Βιβλιογραφικών Πληροφοριών 
Ιταλία

www.iccu.sbn.it/en • ic-cu@beniculturali.it

«Παγκόσμιες Βιβλιοθήκες» 
Ίδρυμα στη Βουλγαρία 

Βουλγαρία
www.glbulgaria.bg • foundation@glbulgaria.net 

«Κέντρο Πληροφορικών 
Συστημάτων για τον Πολιτισμό» 

Λετονία
www.kis.gov.lv • info@kis.gov.lv

ALL DIGITAL
Βέλγιο

www.all-digital.org • info@all-digital.org

«Διεθνής Ακαδημία 
Ευρωπαϊκών Επιχορηγήσεων»

Ιταλία
www.egina.eu • info@egina.eu

Κέντρο Επαγγελματικής Κατάρτισης
 του Πανεπιστημίου 

Βιβλιοθηκονομίας και Τεχνολογιών 
Πληροφορικής 

Βουλγαρία
www.cpo.unibit.bg • cpo.unibit@gmail.com

«Ομάδα Δεδομένων και Μέσων»
Λετονία

www.ebaltics.lv • dmg@dtmedia.lv 

Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήμιο 
Ερευνητική Ομάδα DAISSy

Ελλάδα
www.daissy.eap.gr • info@daissy.eap.gr 

«Δημόσιες Βιβλιοθήκες 2030»
Βέλγιο

www.publiclibraries2030.eu • info@pl2030.eu



Το έργο BIBLIO προσφέρει 

Εφαρμογή Ευρωπαϊκών πλαισίων προσόντων 

Αναμενόμενα αποτελέσματα

Προφίλ εργασιακών ρόλων BIBLIO 

σε επαγγελματίες Βιβλιοθηκών και μαθητές-τριες ΕΕΚ (Επαγγελματική Εκπαίδευση και Κατάρτιση) που θέλουν 
να ξεκινήσουν μια καριέρα στον τομέα των Βιβλιοθηκών, τα εξής: 

•  Έκθεση σχετικά με το χάσμα δεξιοτήτων στον τομέα των Βιβλιοθηκών
•  Προφίλ αναδυομένων εργασιακών ρόλων στον τομέα των Βιβλιοθηκών 
    χαρτογραφημένα σε ESCO, DigComp 2.1 και EntreComp 
•  Αρθρωτό πρόγραμμα σπουδών ΕΕΚ για κάθε προφίλ εργασιακού ρόλου,
   που απευθύνεται σε επίπεδο EQF 5
•  Μεθοδολογία για την υλοποίηση προγραμμάτων σπουδών ΕΕΚ και σετ 
    εκπαιδευτικών εργαλείων
•  MOOC και εκπαιδευτικό πρόγραμμα μεικτής μάθησης για επαγγελματίες    
   Βιβλιοθηκών
•  Συστάσεις πολιτικής για την υιοθέτηση του προγράμματος σπουδών
•  Τομεακές εθνικές συμμαχίες για τις δεξιότητες και δικτύωση 

EQF – European Qualifications Framework
ECVET – European Credit System for Vocational Education and Training
EQAVET – European Quality Assurance in Vocational Education and Training
ESCO – Classification of European Skills, Competences, Qualifications
and Occupations 

e-CF – European e-Competence Framework for ICT professionals
DigComp – European Digital Competence Framework for Citizens
EntreComp – Entrepreneurship Competence Framework

• Διαδικτυακή πλατφόρμα κατάρτισης και συνεργασίας για την ανταλλαγή γνώσεων και εμπειριών 
• Αρθρωτό πρόγραμμα κατάρτισης για άτομο ως Υπεύθυνο-η Επικοινωνίας και Συμμετοχικότητας της 

Κοινότητας (Community engagement and communication officer) και άτομο ως Διαμεσολαβητή-τρια 
Ψηφιακού Μετασχηματισμού (Digital transformation facilitator), με 40 ενότητες για την απόκτηση βασικών 
ικανοτήτων και ψηφιακών δεξιοτήτων - σύνολο 485 ώρες, που περιλαμβάνει:

• Πιλοτική εκπαίδευση στη Βουλγαρία, την Ελλάδα, την Ιταλία και τη Λετονία.

• Μαζικό Ανοικτό Διαδικτυακό Μάθημα  (MOOC) – 80 ώρες 
• Εξειδικευμένο πρόγραμμα– 405 ώρες, που αποτελείται από: 

Μεικτό Εκπαιδευτικό πρόγραμμα - 240 ώρες

Mάθηση στο χώρο εργασίας- 165 ώρες

Διαδικτυακά μαθήματα και αυτοδιδασκαλία – 160 ώρες
Δια ζώσης εκπαίδευση –  20 ώρες, 5 ημέρες
Μάθηση βάσει εργασιών –  40 ώρες 
Αξιολόγηση – 20 ώρες 1. Υπεύθυνος-η Επικοινωνίας και Συμμετοχικότητας της Κοινότητας 

(Community engagement and communication officer)  
 
 
 
 

2. Διαμεσολαβητής-τρια Ψηφιακού Μετασχηματισμού (Digital tran-
sformation facilitator)

Απευθύνεται σε ευάλωτες ομάδες του πληθυσμού  για να εντοπίσει, να εφαρμόσει 
πιλοτικά και να δημιουργήσει υπηρεσίες της Βιβλιοθήκης, που λαμβάνουν χώρα στις 
εγκαταστάσεις της ή όχι, οι οποίες ενισχύουν τη συμμετοχή και ανταποκρίνονται 
στην άρση εμποδίων ως προς τη χρήση της Βιβλιοθήκης, τον αλφαβητισμό και την 
ψηφιακή ενσωμάτωση.

Υποστηρίζει τους συναδέλφους του/της και τις δραστηριότητες της Βιβλιοθήκης 
κατά τη μετάβαση στην ψηφιακή εποχή. Ενθαρρύνει τις δραστηριότητες 
ψηφιοποίησης καθώς και τη χρήση νέων ψηφιακών εργαλείων στη Βιβλιοθήκη.


